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ГЛАВА 1. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ИССЛЕДОВАНИЯ РУССКИХ, ЯПОНСКИХ И АНГЛИЙСКИХ ПОСЛОВИЦ О СЧАСТЬЕ С ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИХ ПОЗИЦИЙ

§1.1. Основные понятия лингвокультурологии

§1.2. Определение «культурного кода»

§1.3. Пословицы как единицы паремиологического фонда

§1.4. Когнитивно-дискурсивная модель актуализации смысла пословицы в дискурсе (КДМ)
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ГЛАВА 2. РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ ФЕНОМЕНА СЧАСТЬЯ В ПАРЕМИОЛОГИЧЕСКОМ ФОНДЕ И В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ

§2.1. Лингвофилософский и лексикографический анализ понятия счастья

§2.2. Лингвокультурологические аспекты семантики английских, японских и русских пословиц о счастье

§2.3 Лингвокультурологический анализ функционирования пословиц о счастье в бытовых диалогах на материале русских, английских и японских художественных текстов посредством модели КДМ

ВЫВОДЫ ПО 2-Й ГЛАВЕ

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

СПИСОК СЛОВАРЕЙ
8

4

